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ПОВЯЗЬ ЧАСОЎПОВЯЗЬ ЧАСОЎ

Іна Ганчаровіч   

Нагадаем, што сваім 
узнікненнем слуцкія паясы 
абавязаны гетману Вялікага 
Княства Літоўскага князю 
Міхаілу Казіміру Радзівілу 
па мянушцы “Рыбанька”. 
Гэта па яго даручэнні ў 1757 
годзе са Стамбула ў Нясвіж 
у разабраным выглядзе вы-
возіцца адзін ткацкі станок. 
Услед за ім са Станіслава 
(цяпер гэта Івана-Фран-
коўск ва Украіне) прыяз-
джае знакаміты турэцкі 
майстар, армянін па нацы-
янальнасці, Аванес Маджа-
ранц, які неўзабаве змяняе 
сваё імя і прозвішча на мяс-
цовае — Яна Маджарскага. 
Пад яго кіраўніцтвам 
на аснове адзінага 
ўнікальнага станка 
княжыя механікі 
збіраюць яшчэ не-
калькі, і ў Слуцку, 
у самым прыгожым 
месцы горада — на 
тэрыторыі княжац-
кага парку, адкрываецца 
першая ткацкая мануфак-

тура. Так пачалася гісторыя 
беларускіх паясоў, якія не 
толькі праславілі майстэрс-
тва айчынных ткачоў, але і 
ператварылі Слуцк амаль 
на цэлае стагоддзе ў сталіцу 
еўрапейскай моды.

У лепшыя гады работы 
Слуцкай мануфактуры тут 
выпускалася больш за дзвес-
це паясоў у год. Яны былі 
розныя: у сярэднім ад 35 да 
40 сантыметраў у шырыню 
і да 3-4 метраў у даўжыню, 
адна- і двухбаковыя. Асаб-
ліва шанаваліся так званыя 
“адліваныя” паясы, выраб-
леныя з уключэннем за-
латых і сярэбраных 
нітак. У 

п а я с о ў 
не было выва-

рату. Таму ў залеж-
насці ад прадстаўніцкіх 

альбо рытуальных патрэб 
іх павязвалі па-рознаму, 

паказваючы цёмны альбо 
светлы бок пояса.

Часы змяняліся. Пасля 
паўстання 1831 года цар-
скім урадам была ўведзена 
забарона на нашэнне гэта-
га атрыбуту мужчынскага 
касцюма, як сімвала вай-
сковай мужнасці шляхты. 
Частка слуцкіх паясоў была 
перашыта і стала выкарыс-
тоўвацца як разнастайныя 
накідкі і пакрывалы, а час-
тку спалілі для атрымання 
каштоўных металаў.

С ё н н я 
н і х т о , 

б а д а й , 
не зможа назваць даклад-
ную колькасць унікальных 
слуцкіх паясоў, якія знахо-
дзяцца ў музейных і пры-
ватных калекцыях за мя-
жой. У Беларусі ж іх за-
хавалася няшмат. У сямі 
беларускіх музеях ёсць 

адзінаццаць цэлых паясоў: 
пяць з іх — зробленыя ў 
Слуцку, а астатнія вырабле-
ныя па іх узору за мяжой. 

Праект па адраджэнні 
вытворчасці слуцкіх паясоў 
умоўна можна падзяліць 

на два кірункі. Першы, 
магчыма, самы складаны 
— гэта аднаўленне не-

калькіх драўляных ручных 
станкоў, якія павін-
ны абавязкова зна-

ходзіцца ў Слуцку і быць 
выраблены дакладна па 
тэхналогіях таго часу. Ме-
навіта ў Слуцку плануец-
ца вырабляць унікальныя 
паясы вышэйшай якасці, 
якія будуць прызначаны 
для дзяржаўных урачыс-
тасцяў, змогуць служыць 
падарункам лідарам за-

межных дзяржаў, а такса-
ма быць прадстаўлены ў 
музеях. Такая прадукцыя 
павінна быць максімальна 
набліжана да аўтэнтычных 
узораў, вырабляцца з за-
хаваннем усіх тэхналогій 
выпрацоўкі тканін і аба-
вязкова мець знак абароны 
дзяржавы — што вырабле-
на “Въ граде Слуцку” — як 
помнік гісторыка-культур-
най спадчыны. 

Другі ж кірунак пра-
екта звязаны з шырокай 
вытворчасцю сувенірнай 
прадукцыі — кашнэ, галь-
штукі, ручнікі, абрусы і г.д. 
— з элементамі і ўзорамі 
слуцкіх паясоў, якія могу-
ць вырабляцца  прадпры-
емствамі лёгкай прамыс-
ловасці краіны.

Тое, што праект па 
адраджэнні вытворчас-
ці слуцкіх паясоў будзе 
ажыццёўлены, сумнявац-
ца не прыходзіцца. Праца 
навукоўцаў, тэхнолагаў, 
дызайнераў па вывучэн-
ні тэхналогіі і мастацкіх 
асаблівасцяў слуцкіх па-
ясоў ідзе поўным ходам. 
Нам застаецца крыху пача-
каць. І ўжо ў недалёкім часе 
кожны, маючы сродкі, змо-
жа стаць уладальнікам калі 
не самога слуцкага пояса, 
на ўзор таго, што ў даўнія 
часы ведала ўся Еўропа, то 
яго сувенірнага фрагмен-
та. Такія адметныя вырабы 
будуць прэзентавць Бела-
русь як краіну са шматга-
довай гісторыяй, багатай і 
каларытнай культурай.

Слуцкі пояс
у падарунак
Вырабы, накшталт тых — ад знакамітых, 
даўніх айчынных майстроў, хутка могуць 
стаць галоўным сувенірам з Беларусі. 
Дзяржава зацікаўлена ў адраджэнні такой 
вытворчасці.

Кацярына Мядзведская

Вельмі важным лічыць 
прэзідэнт Згуртавання бе-
ларусаў Літвы Раман Вай-
ніцкі сам факт існавання так 
званага “веча дыяспары”. 
“Менавіта пад час Кансуль-

татыўнага савета суайчын-
нікаў мы можам агучваць 
свае патрэбы, выказваць 
прапановы, — гаворыць 
Раман Генрыхавіч. — Пры 
гэтым ведаем, што будзем 
пачуты”. 

Як у пацверджанне 

гэтых словаў старшыня 
Кансультатыўнага савета 
– Міністр культуры Бела-
русі Павел Латушка пачы-
наў сёлетняе пасяджэнне з 
агучвання таго, што зробле-
на за год па пытаннях, якія 
ўздымаліся на мінулай сус-

трэчы. І зроблена сапраў-
ды нямала. Павел Латушка 
адзначыў, што міністэрства 
распачало маштабны праект 
па стварэнні сеткі беларус-
кіх культурных цэнтраў за 
мяжой. І першы такі куто-
чак этнічнай Радзімы ўжо 

адкрыўся ў Варшаве. А ў бу-
дучым годзе з’явіцца ў Мас-
кве. У перспектыве ж такія 
цэнтры будуць створаны ў 
Літве, Германіі, ва Украіне. 
“Для нас вельмі важна рас-
працаваць мэтанакіраваную 
сістэму дзеянняў розных 

дзяржаўных устаноў, аргані-
зацый па падтрымцы бела-
русаў замежжа, што будзе 
спрыяць развіццю культур-
нага, адукацыйнага, інфар-
мацыйнага і эканамічнага 
супрацоўніцтва”, — казаў 
Павел Латушка.   ➔ Стар. 2

ЯК СПРАВЫ, ДЫЯСПАРА?ЯК СПРАВЫ, ДЫЯСПАРА?

Стасункі пашыраюцца ў розных кірунках
Стварэнне сеткі беларускіх цэнтраў зя мяжой, правядзенне эканамічнага форуму і злёту 
моладзі — вось некаторыя з пытанняў, што хвалявалі кіраўнікоў грамадскіх арганізацый 
суайчыннікаў замежжа на Кансультатыўным савеце, які адбыўся ў Гроднe

Слукія паясы на выставе ў Нацыянальным мастацкім музеі  
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ЗЕМЛЯКІЗЕМЛЯКІ

Іван Іванаў

З асаблівай зацікаўленасцю 
ўспрынялі навіну нашы суай-
чыннікі ў Сібіры. Важную вестку 
паспяшаліся даслаць у рэдакцыю 
суайчыннікі з Беларускага куль-
турна-асветніцкага цэнтра ў імя 
святой Ефрасінні Полацкай. У 
пісьме яго актывістаў Людмілы 
Шчаслівенкі і Аляксандра Лагу-
ценкі — вялікая радасць, бо і зем-
лякі-сібіракі паспрыялі такому 
збліжэнню гарадоў і народаў. Яны 
напісалі: яшчэ ў 2005-м з’явіўся 
дагавор аб супрацоўніцтве паміж 
Культурна-асветніцкім цэнтрам і 
“нашым любімым Завадскім раё-
нам горада Мінска”.

Сёлета ж у красавіку з прапа-
новай пабратацца з Мінскам, пад-
пісаць пагадненне аб сяброўскіх 
сувязях і супрацоўніцтве вы-
ступіў мэр сібірскага горада Ула-
дзімір Гарадзецкі. Тады дэлега-
цыя Новасібірска гасцявала ў Бе-
ларусі, наведвала шэраг буйных 
прадпрыемстваў, сярод іншых 
візітаў была сустрэча і са стар-
шынёй Мінгарвыканкама Міка-
лаем Ладуцькам. Цікавая дэталь: 
калі дэлегацыя ўдзельнічала ў 
вясновай пасадцы маладых дрэў 
у скверы на вуліцы Карбышава, 
У. Гарадзецкі не выключыў маг-
чымасці, што з часам, калі гарады 

стануць пабрацімамі, то ў тым 
скверы побач з алеяй беларускіх 
ліп з’явіцца і алея сібірскіх кедраў. 
Ён падкрэсліў, што супрацоўніц-
тва паміж Мінскам і неафіцыйнай 
сталіцай Сібіры паспяхова разві-
ваецца з 2003 года. На вуліцах 
Новасібірска шмат аўтобусаў вы-
творчасці Мінскага аўтазавода, а 
навукоўцы Сібірскага аддзялення 
Расійскай акадэміі навук удзель-
нічаюць у распрацоўках “Белка-
мунмаша”. 

Вясной адбылася і сустрэча гу-
бернатара Новасібірскай вобласці 
Васіля Юрчанкі з Прэзідэнтам Бе-

ларусі Аляксандрам Лукашэнкам. 
Суайчыннікі з Новасібірска спа-
дзяваліся, што беларуска-расій-
скія кантакты будуць умацоўвац-
ца, размясцілі на сваім сайце пры-
гожы фотаздымак, зроблены пад 
час сустрэчы, з подпісам: “Гэты 
моцны поціск рук няхай паспры-
яе ўзаемаразуменню і далейшаму 
ўмацаванню эканамічных і куль-
турных сувязяў паміж Беларуссю 
і Новасібірскай вобласцю”.

І вось нядаўна інфармаген-
цтвы распаўсюдзілі вестку: Но-
васібірск стаў горадам-пабраці-
мам Мінска. Пад час падпісання 

дакументаў у Мінскім гарвыкан-
каме Уладзімір Гарадзецкі вы-
казаў упэўненасць, што дамова 
аб пабрацімстве надасць новы 
імпульс кантактам паміж гарада-
мі, а “суб’екты эканомікі будуць 
смялей і больш актыўна будаваць 
дзелавыя адносіны”. 

Удакладніць, якія з сумесных 
праектаў можна будзе паспяхо-
ва рэалізаваць, мінчане змогу-
ць пад час афіцыйнага візіту ў 
Новасібірск. Прадстаўнікі Мін-
гарвыканкама запрошаны на 
святкаванне Дня горада, якое ад-
будзецца 24 чэрвеня.

Не выключана, што госці 
з Мінска наведаюць і Беларус-
кі культурна-асветніцкі цэнтр. 
Сёлета, як вядома, у суполкі 
юбілей: 10-годдзе. “Моцным пад-
муркам цэнтра стала будаўніцтва 
царквы святой Ефрасінні Полац-
кай — заступніцы ўсіх беларусаў, 
асветніцы, якая ўшаноўваецца ва 
ўсім праваслаўным свеце, — напі-
салі ў рэдакцыю Л. Шчаслівенка і 
А. Лагуценка. — Гэтая справа вы-
значыла і высокае “гучанне” ўсіх 
іншых спраў новасібірскіх бела-
русаў, усёй дзейнасці цэнтра”. 

Пра тое, як шырока праходзі-
ла святкаванне, можна пачытаць 
на сайце суполкі ў інтэрнэце, там 
размешчана і нямала фотаздым-
каў. Адна толькі лічба: у заключ-

ным святочным канцэрце фэсту 
“Карагод сяброў”, які праходзіў 
у Палацы культуры “Прагрэс”, 
было 55 нумароў! Па ўсім бач-
на, беларускі рух у Новасібірску 
разгарнуўся надзвычай шырока. 
Вельмі прыемна было землякам, 
што якраз у пару святкавання 
юбілею суполкі вяліся перамовы 
аб усталяванні пабрацімскіх сувя-
зяў паміж гарадамі. І ўрачыстасці, 
прысвечаныя дзесяцігоддзю, за-
сведчылі: суполка жыве не толь-
кі для сябе. Нашы суайчыннікі 
далучаюць сібіракоў да беларус-
кай культуры, вядуць актыўную 
асветніцкую работу, сябруюць 
са школамі і Палацамі культуры, 
дзіцячымі дамамі, сельскімі са-
мадзейнымі калектывамі, біблія-
тэкамі, грамадскімі арганізацыямі 
Новасібірска. Да таго ж гэта ўсё ў 
іх вельмі добра атрымліваецца!

І таму вельмі сімвалічна і зака-
намерна, што і мінчане сталі кры-
ху бліжэй да сібіракоў, а Мінск і 
Новасібірск цяпер — гарады-паб-
рацімы. Цудоўны і, галоўнае, за-
служаны натхнёнай працай пада-
рунак атрымалі беларусы-сібіракі 
да юбілею суполкі! 

Варта спадзявацца, што і ў ін-
шых краінах такі пачын землякоў 
падтрымаюць. А гарадоў, з якімі 
цікава сябраваць, у Беларусі ня-
мала.

Новасібірск стаў дваццатым пабрацімам Мінска

Гарадам цікава сябраваць

ЯК СПРАВЫ, ДЫЯСПАРА?ЯК СПРАВЫ, ДЫЯСПАРА?

Стасункі пашыраюцца 
ў розных кірунках

Спадчыну 
захоўвае 
моладзь
Традыцыйны абрад на 
Юр’я пабачылі вучні 
пачатковай школы імя 
Кірыла і Мяфодзія ў 
Беластоку 

Было тут шмат цікавага: 
і качанне каравая, і шуканне 
цукерак у жыце… Гэта ўсё 
прадставілі дзеці, якія вы-
вучаюць беларускую мову ў 
нядзельнай школе з эстонс-
кай Нарвы.

Многія вучні ўдзельніча-
юць у школьным тэатраль-
ным гуртку. І ведаюць ужо 
шмат беларускіх абрадаў. Як 
адзначыла настаўніца бела-
рускай мовы з пачатковай 
школы ў Нарве Ніна Аб-
рамюк, дзяцей не трэба за-
ахвочваць да гульні ў тэатр. 
“Каб не забыцца, як гэта 
было раней, я на занятках 
тэатральнага гуртка абрады 
паказваю сама. Свята Юр’я 
мы інсцэнізавалі такім, якім 
яго ладзілі на Беларусі ў 30-я 
гады”. 

З цікавай абрадавай 
праграмай эстонскія вучні 
не раз выязджалі на “гаст-
ролі”. Яны часта даюць свае 
прадстаўленні ў іншых бела-
рускамоўных школах. А вось 
у Беласток, каб паказаць свой 
талент і заахвоціць вучняў 
тутэйшай школы да гульні 
ў тэатр, юныя нарваўскія ак-
цёры прыехалі ўпершыню. 

Эстонія, г. Нарва

ЛІСТ У РЭДАКЦЫЮЛІСТ У РЭДАКЦЫЮ

(Заканчэнне. 
Пачатак на стар. 1)

А нібы ў адказ мініс-
тру кіраўнік нацыяналь-
на-культурнай аўтаноміі 
“Беларусы Расіі” Валерый 
Казакоў прапанаваў адкры-
ць Дом беларусаў замежжа 
ў Мінску — па прыкладу 
маскоўскага цэнтра расій-
скіх суайчыннікаў, які не-
калі ствараўся Аляксандрам 
Салжаніцыным. Прычым, 
для беларускага ёсць і канк-
рэтныя напрацоўкі. Дом бе-
ларусаў можа ўзнікнуць на 
базе існуючых ужо Інстыту-
та культуры Беларусі альбо 
Рэспубліканскага цэнтра 
нацыянальных культур.

Шмат увагі надавалася 
і абмеркаванню праграмы 
“Беларусы ў свеце”, праект 
якой знаходзіцца на раз-
глядзе ў Савеце Міністраў. 
“Не за гарамі і прыняцце 
закону “Аб беларусах свету”, 
— паабяцаў Павел Латушка.

Паведаміў міністр і на-
віну — пра тое, што Другі 
Фестываль мастацтваў бела-
русаў замежжа адбудзецца ў 
наступным годзе, а не праз 
год, як планавалася раней. 
Ён ужо будзе мець стасус 
самастойнай культурнай 
акцыі, пад час якой прой-
дуць і сустрэчы беларускай 

моладзі з розных краін, і 
нават эканамічны форум 
суайчыннікаў. 

Не сакрэт, што кіраўнікі 
многіх суполак могуць па-
садзейнічаць у наладжван-
ні карысных эканамічных 
стасункаў. Цікавы ў гэтым 
плане вопыт Цюменскай 
вобласці Расіі. Там менавіта 
намаганнямі суайчыннікаў 
адкрыта прадстаўніцтва 
Мінскага трактарнага заво-
да, створана сумеснае прад-
прыемства па зборцы ма-
гілёўскіх ліфтоў, паспяхова 
рэалізоўваюцца прамысло-
выя і харчовыя тавары з Бе-
ларусі. “Гандлёва-эканаміч-
ны кірунак супрацоўніцтва 
— вельмі перспектыўны, — 
упэўнены консул Беларусі 
ў Цюменскай вобласці Ула-
дзімір Шугля. — Я асабіста 
ведаю каля ста бізнесменаў, 
якія маюць беларускія ка-
рані і гатовы працаваць з 
этнічнай Радзімай. Патрэ-
бен толькі першапачатковы 
штуршок”.

Шмат пытанняў ўзды-
малі на пасяджэнні суай-
чыннікі замежжа. Валерыя 
Казакова непакоіла пытан-
не нацыянальнай ідэнтыч-
насці. У якасці прыкладу ён 
прывёў такі факт: калі яшчэ 
колькі гадоў таму ў Расіі 

афіцыйна прызнавалі сябе 
беларусамі 1 мільён 200 ты-
сяч чалавек, то цяпер такіх 
засталося толькі 816 тысяч. 
“Відавочна, гэты працэс 
асіміляцыі мы павінны ўс-
вядоміць”, — гаварыў Ва-
лерый Казакоў. Адным з 
дзейсных спосабаў захаван-
ня беларускасці ён назваў 
стварэнне беларускіх школ, 
факультатываў па вывучэн-
ні роднай мовы і культуры 
ў розных рэгіёнах Расіі. Пра 
тое ж казаў на сустрэчы з 
суайчыннікамі і намеснік 
прэм’ер-міністра Беларусі 
Анатоль Тозік. Ён адзначыў, 
што ў апошнія гады за мя-
жой адкрываецца ўсё больш 
беларускіх класаў, нядзель-
ных школ. Сёння прапра-
цоўмаецца магчымасць на-
ладжвання і дыстанцыйнага 
навучання.   

Клапаціўся аб лёсе пад-
растаючага пакалення і Ра-
ман Вайніцкі. Па яго словах, 
вельмі важная для беларус-
кай школы імя Францыска 
Скарыны ў Вільнюсе пад-
трымка з боку Міністэрс-
тва адукацыі Беларусі: каб 
своечасова даходзілі пад-
ручнікі і метадычныя матэ-
рыялы для навучэнцаў, каб, 
як і раней, маглі выпускнікі 
школы на ільготных умовах 

паступаць у вышэйшыя на-
вучальныя ўстановы Бела-
русі.

Падаецца, што прапа-
новы суайчыннікаў былі 
з уважлівасцю пачуты. 
Ставіліся і задачы на на-

ступны год. А як яны буду-
ць выкананы, даведаемся на 
чарговым “вечы дыяспары”, 
якое запланавана на час 
правядзення Фестывалю 
мастацтваў беларусаў свету 
будучым летам.

Беларусы замежжа сустрэліся сёлета ў Гродне 

Святочны канцэрт наладзілі землякі з Новасібірска да 10-годдзя суполкі 
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БЛІЗКІЯ ЛЮДЗІБЛІЗКІЯ ЛЮДЗІ

Іван Ждановіч

Нядаўна ў сяле Міхайлаўскае 
Пушкінагорскага раёна Пскоўс-
кай вобласці ладзілася чарго-
вае, 46-е Усерасійскае Пушкін-
скае свята паэзіі. Як вядома, у 
родавым памесці вялікага паэта 
ў 1911 годзе створаны Дзяржаў-
ны гісторыка-літаратурны і пры-
родна-ландшафтны запаведнік 
А. С. Пушкіна. Сёлета ўрачыстас-
ці праходзілі пад дэвізам “Пачуцці 
добрыя я лірай абуджаў…” У ліку 
тых, хто вітаў шматлікіх гасцей 
свята — а ў Міхайлаўскае на дзень 
нараджэння Аляксандра Сярге-
евіча штогод збіраюцца дзясяткі 
празаікаў, паэтаў, бардаў з розных 
краін — быў і дырэктар Музея-за-
паведніка Георгій Васілевіч. 

Наш суайчыннік Георгій 
Васілевіч узначальвае Пушкінс-
кі запаведнік ужо 18 гадоў пасля 
таго, як не стала вядомага заха-
вальніка Пушкінагор’я Сямёна 
Гейчанкі. Георгій Мікалаевіч — 
кандыдат эканамічных навук, ён 
разам з калегамі (а ў штаце запа-
ведніка звыш 500 супрацоўнікаў) 
шмат зрабіў для таго, каб захава-
ць і зрабіць яшчэ больш прываб-
нымі для турыстаў унікальныя 
пушкінскія мясціны, стаў лаўрэа-
там Дзяржпрэміі Расіі за 2001 год 
і нацыянальнай прэміі ў галіне ар-
хітэктуры “Хрустальный Дедал”. 

“Васілевіч усё захаваў ад Гейчанкі 
і здолеў прыўнесці ў дзейнасць 
музея сваю беларускую (Васілевіч 
родам з Беларусі) гаспадарлівасць, 
— так высока ацаніў яго намаган-
ні адзін з вядомых дзеячаў рускай 
культуры Сава Ямшчыкоў. — А 
яшчэ і сваю адукаванасць, свой 
інтэлект, сваю любоў да Пушкі-
на”.

Летась у канцы года ў Мінску, 
у Дзяржаўным літаратурна-ме-
марыяльным музеі Якуба Коласа 
ладзілася вялікая выстава фота-
здымкаў і літаграфій “Пушкінскі 
Запаведнік”. Наведвальнікі мелі 
магчымасць пабачыць на ёй і вы-

сокамастацкія фотатворы Георгія 
Васілевіча, зробленыя ім у пуш-
кінскіх мясцінах у розныя поры 
года. 

Творчыя кантакты расійскіх 
і беларускіх музейшчыкаў пра-
доўжыліся і сёлета. Увесь май 
у Пушкінскім запаведніку пра-
цавала выстава “Янка Купала і 
Якуб Колас — беларускія песня-
ры”. Яна была прымеркавана да 
130-х угодкаў класікаў беларускай 
літаратуры. Праект рэалізавалі 
разам Дзяржаўны літаратурны 
музей Янкі Купалы, Дзяржаўны 
літаратурна-мемарыяльны музей 
Якуба Коласа і Дзяржаўны гісто-

рыка-літаратурны і прыродна-
ландшафтны запаведнік Аляксан-
дра Пушкіна “Міхайлаўскае”, якія 
заключылі пагадненне аб супра-
цоўніцтве. Фінансава падтрыма-
ла праект Міністэрства культуры 
Беларусі.

Выстава знаёміла гасцей Мі-
хайлаўскага з творчасцю Янкі 
Купалы і Якуба Коласа, лёсы 
якіх цесна перапляліся з культу-
рай рускага народа. Як вядома, у 
беларускіх класікаў было ў сяб-
рах нямала рускіх пісьменнікаў. 
Адметныя музейныя калекцыі 
старэйшых літмузеяў Беларусі 
дапамаглі пабачыць шляхі Янкі 
Купалы і Якуба Коласа на рускай 
зямлі. Экспанаваліся ілюстра-
цыі да твораў песняроў Георгія 
Паплаўскага, Арлена  Кашкурэ-
віча, Міхася Басалыгі, Васіля 
Шаранговіча, Янкі Раманоўскага, 
Анатоля Александровіча, Лаза-
ра Рана, Барыса Заборава, Юрыя 
Зайцава, Георгія Грамыкі, Яўгена 
Ціхановіча, Эдуарда Агуновіча. 
Гэта цікавыя майстры, работы 
якіх увайшлі ў залаты фонд бела-
рускай кніжнай графікі XX — па-
чатку XXI стагоддзя.

Не ўсім вядома, што з кнігі 
баек Івана Крылова пачынаў у 
дзяцінстве свой шлях у свет мас-
тацкага слова хлопчык Кастусь 
Міцкевіч, які вырас у народнага 
песняра Якуба Коласа. Потым 

былі Лермантаў, Някрасаў, Каль-
цоў, Гогаль, Дастаеўскі... Адно 
з першых месцаў у ганаровым 
шэрагу заняў Пушкін. Пазней 
Якуб Колас прызнаўся: “Я добра 
памятаю: у дзіцячыя гады ў маёй 
пастухоўскай сумцы ляжаў невя-
лікі, ладна патрапаны томік пуш-
кінскай паэзіі. Да таго часу я ўжо 
сяк-так навучыўся чытаць, і чы-
танне стала маёй страсцю. Я мог 
прачытаць на памяць ад пачатку 
да канца “Палтаву”, “Братоў-раз-
бойнікаў”, “Цыган” і шмат лірыч-
ных вершаў. Пазней Якуб Колас 
і агучыў свайго любімага паэта 
па-беларуску: у 1937-м пераклаў 
знакамітую паэму “Палтава”.

У літаратурна-дакументаль-
най частцы выставы былі рукапі-
сы перакладаў твораў Янкі Купа-
лы рускімі літаратарамі, выданні 
паэта з яго аўтографамі Валерыю 
Брусаву, Апалону Карынфскаму, 
Міхаілу Ісакоўскаму, Максіму 
Горкаму, выданні твораў Якуба 
Коласа на рускай мове, перапіс-
ка класікаў беларускай літарату-
ры з сябрамі і калегамі. Асобная 
частка экспазіцыі прысвячалася 
сувязям беларускіх песняроў з 
Аляксандрам Пушкіным. У пры-
ватнасці, быў і пераклад знакамі-
тай паэмы Аляксандра Пушкіна 
“Медны коннік” на беларускую 
мову, зроблены Янкам Купалам да 
100-годдзя з дня смерці паэта.

У Міхайлаўскім музы 
сустракаюць гасцей
На пачатку чэрвеня заўсёды шмат наведвальнікаў у Пушкінскім запаведніку, 
якім кіруе наш суайчыннік Георгій Васілевіч. Сёлета там праходзіла і выстава, 
прысвечаная 130-годдзю з дня нараджэння Якуба Коласа і Янкі Купалы.

Улетку шмат турыстаў 
прыязджае на 
Бацькаўшчыну з 
замежжа. Некаторыя 
наведваюць і Мінскую 
вобласць. Пра назву 
аднаго з яе райцэнтраў 
і пагаворым.

Як утварылася назва Ка-
пыль? Тое паспрабуем вы-
светліць, згадаўшы шэраг 
аднакарэнных беларускіх 
словаў. Паселішча, дарэчы, 
старажытнае: упершыню 
згадваецца ў Галіцка-Ва-
лынскім летапісе ў 1274 
годзе. Версій наконт пахо-
джання яго назвы шмат. 

Можа, адказ варта шу-
каць у высокай паэзіі? На-
прыклад,  у адным з вер-
шаў Янкі Сіпакова чытаем: 
“Кап… кап… кап…/ Ка-
пяжу застылыя гукі/ У ма-
рознай аціхнуць цішы…” 
А што, калі і сама назва 
Капыль узнікала ў такі 
веснавы час?! Цікава, што 

словам “кап” нашы продкі 
называлі і нараст, наплыў 
на ствале дрэва, а лясоў 
на Капыльшчыне заўсёды 
было шмат. Капыльскія 
гаспадыні, сцвярджаюць 
этнографы, яшчэ на мяжы 
ХІХ-ХХ стагоддзяў пачалі 
свае ложкі ўпрыгожваць 
капай — узорыстым пікей-
ным пакрывалам. 

А добрыя гаспадары 
— гэта тыя, у каго на се-
нажацях шмат коп сена. 
Прычым капа ў найбольш 
дбайных мае верх у выгля-
дзе правільнага конуса, каб 
не зацякала пад час дажд-
жу.

Цікава, што капой у на-
родзе спрадвек называлася 
і адзінка лічэння — шэсць-
дзясят штук чаго-небудзь. 
І, нарэшце, капа — гэта ў 
часы феадалізму сход ся-
лян, які разглядаў судовыя 
справы і зямельныя спрэч-
кі. То, можа, ад месца тых 

сходаў і ўзнікла назва?
А ці чулі слова “капыл”? 

Так называюць спецыяль-
ную калодку з дрэва ў фор-
ме ступні, на якім шавец 
традыцыйна рабіў абутак. 
Шмат розных майстроў 
заўсёды было на Капыль-
шчыне. Ужо ў ХVІІ стаго-
ддзі Капыль быў шырока 
вядомы ў акрузе і нават за 
мяжой сваімі рамёства-
мі, там налічвалася шэсць 
цэхаў: шавецкі, кравецкі, 
шапачны, ткацкі, ганчар-
ны, мясніцкі. А побыт, як 
вядома, часта і пераходзіў у 
назвы ўсяго таго, што было 
навокал нашых продкаў. 
Бясспрэчна, блізкія капы-
лянам і фразеалагізмы з ад-
метным слоўцам. Успомнім 
хаця б такія: гнуць на свой 
капыл; і з капылоў далоў; 
на чый капыл; усе (усё) на 
адзін капыл…

Канстанцін Карнялюк, 
г. Віцебск

Нэлі Бяляўская

“Каб любіць Беларусь…” — пад 
такой назвай нядаўна выйшла ў свет 
кніга суайчынніка з Адэсы Адольфа 
Стэльмаха

Адольф Стэльмах прысвяціў сваю кнігу 
жыццю беларускай суполкі ў Адэсе. Акрамя 
яго асабістых паэтычных твораў, ёсць у ёй 
пераклады вершаў сяброў, рымэйкі папу-
лярных песень, часам наіўныя вершаваныя 
прывітанні і прызнанні землякам у сваёй лю-
бові і павазе. І ўсе гэта напісана — ад сэрца, 
ад душы.

...
Далёка той край, дзе цяпер мы жывём,
Усё ж памяць на родным парозе.
Радзіму мы славім, і песні пяём, 

Ад сэрца адкінуць не ў змозе!
Нарадзіўся Адольф Стэльмах у Ма-

ладзечанскім раёне, непадалёку ад вёскі 
Вязынка, радзімы Янкі Купалы. Закончыў 
школу, затым Белдзяржуніверсіт, аспіран-
туру, стаў кандыдатам біялагічных навук. 
А ў 1968 годзе пераехаў у Адэсу. Доўгія 
гады зямляк працуе ва Украінскім сель-
скагаспадарчым інстытуце, мае шмат ву-
чоных ступеняў, навуковых прац і арты-
кулаў. Аднак ніколі зямляк не забываўся 
на родную мову, на свае карані. І цяпер 
яго біяграфія пераліваецца з чароўнымі 
радкамі вершаў. 

...
Мы з тых краёў, дзе песні салаўіныя,
І запах траў купаецца ў дубраве,
Дзе жаваранак сыпле перазвоны,
Да сонца кветкі цягнуць там далоні.

Гады ідуць, аднак памяць адгукаецца 
рэхам у сэрцах пра родны кут, дзе чалавек 
нарадзіўся. І колькі б часу не прайшло, 
душа чалавека памятае мінулае, аналізуе 
сучаснасць і рвецца ў будучыню. Такая 
душа і ў аўтара зборніка “Каб любіць 
Беларусь…” Адольфа Стэльмаха. Ён не 
лічыць дні па-за Беларуссю, а ўзважвае іх 
радкамі пранізлівых вершаў і песень.

ЛІТАРАТУРНЫ САЛОН ЛІТАРАТУРНЫ САЛОН 

Пачуцці выяўляюцца 
ў шчырых вершах

РОДНЫЯ МЯСЦІНЫРОДНЫЯ МЯСЦІНЫ

Такая мілагучная 
назва — “Капыль”

Дом А. С. Пушкіна ў Міхайлаўскім

Аўтограф А. Стэльмаха — чытачам

Партрэт Якуба Коласа. 1946 г.
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Кацярына Мядзведская

Лепшых за Валянціну Кіеню 
на конкурсе ткацтва рушнікоў 
па старадаўніх узорах не знайш-
лося. Унікальныя вырабы, слава 
пра якія выйшла далёка за межы 
краіны, яна робіць штодня. А 
сакрэт перамогі, па словах майс-
трыхі, у тым, што яна нарадзіла-
ся ў вёсцы і справа, якая многім 
сёння здаецца дзіўнай, для яе 
— знаёмая з маленства. “З дзя-
цінства глядзела, як маці тчэ за 
кроснамі цудоўныя ўзоры, — уз-
гадвала пасля ўручэння прыза 
Валянціна Кіеня. — Як пастале-
ла, села за станок сама: ткацтва 
стала асноўнай справай у жыц-
ці”. 

Вёска Семежава здаўна вядо-
мая сваімі рушнікамі і паясамі. 
Некалі яна ўваходзіла ў склад 
Слуцкага павета. І, па словах 
дырэктара Капыльскага раённа-
га краязнаўчага музея Валянціны 
Шураковай, цяжка аспрэчыць 
той факт, што мясцовыя ткачы 
мелі дачыненне да знакамітых 

слуцкіх паясоў. Ткацкімі выра-
бамі ганарацца ў вёсцы і сёння. 
І сапраўды, тут што ні дом — то 
музей. Абрусы, дываны, покры-
вы і нават шторы — усё дагэтуль 
вырабляецца ўручную гаспады-
нямі. Так ужо заведзена ў гэтых 
мясцінах. Дарэчы, у сёлетнім 
конкурсе побач за кроснамі пра-
цавалі і маладыя ткачыхі.

Завіталі туды і майстры з 
іншых вёсак. Аляксандра Пра-
ташчык, напрыклад, прыехала 
са Старадарожскага раёна. Здзіў-
ляла наведвальнікаў багатай ка-
лекцыяй сваіх рушнікоў. Творца 
прызнавалася, што яе вырабы з 
задавальненнем выкарыстоўва-
юць маладыя на вяселлі. А сям’я 
народных майстроў Дубягаў з 
вёскі Ізбіна Вілейскага раёна 
прывезла з сабой шмат паясоў. 
На конкурсе ўменне іх плесці дэ-
манстравала моладзь.

Між тым, загадчык арганіза-
цыйна-творчага аддзела Любан-
скага раённага Цэнтра культуры 
Сяргей Выскварка шмат расказ-
ваў пра ўнікальную самаробную 

канструкцыю з драўляных палак. 
Высветлілася, што гэта станок, з 
дапамогай якога ткуць паясы на 
сцяне. Такая незвычайная тэх-
ніка ткацтва раней была вельмі 
распаўсюджана на Любаншчыне. 
Сёння ж, на жаль, забытая. Ля 
незвычайнага станка — цэлая 

экспазіцыя паясоў, вырабленых 
па гэтай методыцы. І ўзоры ўра-
жваюць дакладнасцю і вывера-
насцю формаў. “Адзін такі пояс 
можна саткаць усяго за шэсць 
гадзін, — прызнаецца Сяргей  
Выскварка. — Але спачатку трэ-
ба добра папрыктыкавацца…”

Пераняць сакрэты ткацтва ў 
майстроў былі не супраць мно-
гія госці свята. З задавальненнем 
садзіліся за кросны, беражліва 
перабіралі рознакаляровыя ніт-
кі. 

Расказвала пра любімае 
майстэрства і пераможца кон-
курсу Валянціна Кіеня. Сярод 
яе вучняў быў і замежны госць, 
дырэктар Міжнароднай пра-
фесійнай асацыяцыі гаспадароў 
аграсядзіб з ЗША Джэй Кэрэн. 
Адразу ў яго за кроснамі не вель-
мі атрымоўвалася, і майстрыха 
казала “Мацней! Мацней!” Нібы 
зразумеўшы беларускія словы, 
амерыканец пачаў ткаць хутчэй 
і, што зусім дзіна, больш спрыт-
на. І сатканы бела-чырвоны ўзор 
забраў з сабой дадому.

З падарункамі, між іншым, 
засталіся ўсе госці свята. Майс-
тры без шкадавання дзяліліся з 
імі тканымі вырабамі. “Хай у га-
радскіх кватэрах будзе вясковы 
напамін”, — з усмешкай казала 
пераможца конкурсу Валянціна 
Кіеня.

ТРАДЫЦЫІТРАДЫЦЫІ Старадаўнія ўзоры 
ў сучасным інтэр’еры
Тымі днямі ў вёсцы Семежава Капыльскага раёна было 
нязвыкла шматлюдна. Госці з розных куткоў Беларусі, а 
таксама з Расіі прыехалі сюды, каб пазнаёміцца з прыгожымі 
вырабамі, якія былі прадстаўлены пад час конкурсу “Млечны 
шлях ад рук бабулі”.

Кацярына Аляксандрава

Мінскую плошчу Якуба 
Коласа пераўтварылі ў 
імправізаваную карцінную 
галерэю, дзе можна 
пазнаёміцца з палотнамі 
знакамітага Марка Шагала

За час працы паслом Францыі 
ў Беларусі Мішэль Рэнеры не раз 
чуў, як беларусы з гонарам гавора-
ць пра тое, што Марк Шагал доўгі 
час жыў і працаваў у Віцебску. Ад-
нак дыпламат упэўнены: адной па-
шаны мала. “Трэба, каб творчасцю 
мастака цікавіліся як мага больш, 
ведалі яе, часцей паказвалі”, — га-
варыў Мішэль Рэнеры на нядаў-
няй прэс-канферэнцыі ў Мінску. 

І вось да 125-гадовага юбілею 
мастака на мінскай плошчы Якуба 
Коласа ўсталявалі стэнды з рэп-
радукцыямі яго карцін. Цяпер ад-
крыць для сябе творчасць земляка, 
зазірнуць у яго ўнутраны свет змо-
гуць усе жадаючыя. Незвычайная 
акцыя працягнецца да канца лета. 

Сярод дзевятнаццаці работ 
вулічнага вернісажу — вядомыя 
шагалаўскія “Прагулка”, “Над го-

радам”, “Дом у Лёзна”, “Люстэр-
ка”. Можна не толькі пабачыць 
карціны ў павялічаным маштабе, 
але і прачытаць інфармацыю пра 
творы на рускай, беларускай, ан-
глійскай і французскай мовах. 
“Якасць работ пры павелічэнні 
маштабу не згубілася, — адзначае 
дырэктар мінскага Музея сучасна-
га выяўленчага мастацтва Натал-
ля Шаранговіч. — Слайды карцін 
Шагала бясплатна прадаставіла 
Траццяцоўская галерэя, а таксама 

Рускі музей і музей Марка Шагала 
ў Віцебску”.

Так склалася, што на Радзіме 
мастака няма яго жывапісных ра-
бот. Аднак у Віцебскім музеі Ша-
гала захоўваюцца больш за трыста 
яго графічных лістоў — друкава-
ная графіка, афорты, літаграфія.

А праект “Мастак і горад” да-
памаглі ажыццявіць Пасольства 
Францыі ў Беларусі, Музей сучас-
нага выяўленчага мастацтва, Мін-
скі гарадскі выканаўчы камітэт.

ВЕРНІСАЖВЕРНІСАЖ

Фантазіі ўражваюць 
незвычайнасцю

Узгадваючы лета, адразу 
хочацца акрэсліць яго 
эпітэтамі гарачае, яркае, 
вясёлае ды іншымі 
падобнымі. Аднак гэта 
— стэрэатып і, хутчэй, проста 
нашы “пажаданні лету”. 

Між тым рамантыка гэтай 
пары года хутчэй не ў яскравым 
сонцы і дзённай спякоце, а ў веча-
ровай прахалодзе, ясным зорным 
небе, нават у дожджыку і хмарах, 
калі ў чаканні ласкавых промняў 
абвастраюцца пачуцці, нараджа-
юцца вершы. Нездарма многія ад-
праўляюцца на прыроду і ладзяць 
вогнішчы з сябрамі або калегамі.

Дарэчы, баўленне часу ў кам-
паніі, якое моладзь цяпер называе 
тусоўкай, па-беларуску можна 
акрэсліць словам: кампаніяваць. 
Блізкі да кампаніяваць дзеяслоў 
калегаваць. Вось як ужываюць 
адметныя словы пісьменнікі-
класікі. У Якуба Коласа чытаем: 
“Грэшны я, сакалы мае: і турэц-
кі бог не захоча з Антосем кам-
паніяваць”. А вось урывак з 
твора Кузьмы Чорнага: “Нахлябіч 
чалавек гэтакі, што я з ім цяпер 
не калягую”.

Папулярнае месца адпачынку 
ўлетку — дача. Але ёсць у бела-
рускай мове і адметны сінонім 
для гэтага слова — лецішча, ад 
назоўніка лета. Ян Скрыган рас-
крывае перавагі жыцця за гора-
дам для творцы: “Цяпер рэдка 
каго з пісьменнікаў там убачыш, 
шмат у каго, дзякуй богу, завялі-
ся свае лецішчы, працаваць мож-
на і дома, а бывала, бадай-што 
ўся творчая работа праходзіла 
там”.

Яшчэ адно каларытнае бела-
рускае вытворнае ад назоўніка 
лета — дзеяслоў злеціцца. Гэта 
значыць: зрабіцца па-летняму 
цёплым. Так кажуць, у прыватнас-
ці, пра ваду. У Івана Пташнікава 
ёсць такія радкі: “…вада і не паду-
мала злеціцца такой гарачынёй”.

Лецейка, лецечка — так ласка-
ва беларусы называюць любімую 
пару. У такі час не трэба губляць 
ні хвіліны, а летнік (лёгкі пінжак) 
на ўсялякі выпадак на плечы — і 
гайда на летнік (дарогу, якой ез-
дзяць толькі летам) або ў летнік 
(лагер для адпачынку) па новыя 
ўражанні!
Падрыхтавала Вераніка Бандаровіч

Кліча лета на 
лецішчы

Семежаўская майстрыха Валянціна Кіеня    

Майстар Сяргей Выскварка 

Ля вулічнай экспазіцыі  работ Марка Шагала
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